Lakh

1/2

LAKH
Cyrillic script
ISO 9 KNAB
1995 1993
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X X h x [x]
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Xb  Xb h” gh [g"]
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XbXb XbXb h'h’ XX
XTI xI ht h
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a,a [a,a:]
a [a’]

b [b]

w [w]

g [g]

g [¥]

h [h]

“[9]

d [d]

9 [i]

z [3]
z [z]

i [i]

j 1l

k [k]
k [k*:]
4 [a:]
qlq’l
k [K’]
I 1
m [m]
n [n]

o [0f]
p [p]
p [p:]
p[p’]
r[r]
s [s]
S [s1]
t[t]
t[t]
t[t’]
u [u]

X [x]

X [x:1]
qla’l
X [X]

X [x1]
h [h]

c [tsf]
C [ts1]
¢ [ts’]
¢ [tf']
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Notes
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¢ [t1]
¢ Y]
S [J]
Sl
" [7]

9 [+]
o [0°]

afal

0.1 Denotes letters not used or rarely used in genuine words of the language.

2.1 The combinations ab and 05 are used only word- or syllable-initially, after consonants s and 10 are

used.
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